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Unscrew the end cap from the rosette and remove 
the disc as shown in the diagram.

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO
ALL OPERATIONS MUST BE CARRIED OUT BY QUALIFIED PERSONTUTTE LE OPERAZIONI DEVONO ESSERE EFFETTUATE DA PERSONALE QUALIFICATO

1

INSTALLING INSTRUCTIONS

Svitare il finalino dal rosone e sfilare il disco come 
illustrato nello schema.

2 Regolare la lunghezza del cavo elettrico allentando il grano illustrato nello schema.
Raccogliere il cavo in accesso all'interno del rosone, all'occorrenza tagliare l'eccesso e inserire nuovamente i cavi all'interno dei morsetti.
Bloccare il cavo stringendo il grano allentato in precedenza.
Se necessario tagliare il cavo in eccesso e riconnettere ai morsetti.

Adjust the length of the electric cable by loosening the dowel shown in the diagram.
Collect the access cable inside the ceiling rose, if necessary cut the excess and re-insert the cables inside the terminals.
Lock the cable by tightening the dowel that was loosened earlier.
If necessary, cut the excess cable and reconnect to the terminals.
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INSTALLING INSTRUCTIONS

Insert the steel cables inside the 
cable glands following the 
illustrated steps.
Press gently on the tip of the cable 
clamp while inserting the cable.

Infilare i cavi di acciaio all'interno 
dei passacavi seguendo i 
passaggi illustrati.
Premere delicatamente sulla 
punta del passacavo durante 
l'inserimento del cavo.

5

Fix the canopy on the ceiling. (use appropriate 
anchors depending on the type of wall)

Fissare il rosone al soffitto. (utilizzare tasselli 
appropriati in base al tipo di muro)

4

3 Eseguire il cablaggio come illustrato nello 
schema sottostante.
Carry out the wiring as shown in 
the diagram below.
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INSTALLING INSTRUCTIONS

7 Infilare i cavi di acciaio all'interno delle sedi presenti nel disco e fissarlo al rosone stringendo il finalino rimosso in precedenza.
Insert the steel cables inside the seats in the disc and fix it to the canopy by tightening the end piece removed previously.

6 Quando sono stati inseriti tutti i cavi di acciaio, inserire le estremità all'interno del morsetto illustrato nello schema.

When all the steel cables have been inserted, insert the ends inside the clamp shown in the diagram.
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INSTALLING INSTRUCTIONS

8 Fissare il vetro diffusore avvitando la ghiera metallica sul portalampada.
Inserire la fonte luminosa all'interno del diffusore in pirex e avvitarla sul portalampada.
Ripetere la stessa operazione in caso di sostituzione della fonte luminosa.
Per pulire il diffusore usare uno sploverino.
Attenzione: non separare il pirex dalla lampada per pulirlo.

Fix the pirex diffuser screwing the metal ring on the lamp socket.
Insert the light bulb into the pirex diffuser and screw it on the lamp socket.
Repeat the same procedure to change the light bulb.
To clean the pirex diffuser use only feather dusters.
Attention: do not separate the pirex diffuser from the lamp in order to clean it.




